
Alle Preise in CHF und inklusive MwSt.
All prices in CHF and including VAT.   |   Tous les prix sont en CHF et incluent la TVA.

Vorspeisen 

Grüner Salat 		  12.00 
Blattsalat mit Croûtons und italienischem oder 
französischem Dressing

Grosis Salad Bowl	 Vorspeise	 14.50 
		  Hauptgang	 23.00 
Gemischter Salat mit Speck, Ei, Nüsslisalat, 
Blattsalat und Croûtons

Blattsalat mit Nüssen und Poulet  
		  	 19.50

Beef Tartare 	 120 g	 28.00 
Rindstatar mit Kräutern, serviert mit Pommes 
frites

Quinoa-Salat   		  16.50 
Quinoasalat mit Gemüsebrunoise

Entrées   |   Starters

Salade verte 		  12.00 
avec croûtons et sauce italienne ou française

Green leaf salad  		  12.00 
with croutons and Italian or French dressing

Grosis Salad Bowl	 Entrée	 14.50 
		  Plat principal	 23.00 
Salade mêlée avec lardons, œuf, doucette, salade verte et 
croûtons

Grosis Salad Bowl	 Starter	 14.50 
		  Main course	 23.00 
Mixed green salad with bacon, egg, lamb’s lettuce, leaf salad 
and croutons

Salade verte avec noix et poulet	 	 19.50

Leaf salad with nuts and chicken	 	 19.50

Tartare de bœuf 	 120 g	 28.00 
aux herbes, servi avec frites

Beef tartare 	 120 g	 28.00 
with herbs, served with French fries

Salade de quinoa   		  16.50 
avec brunoise de légumes

Quinoa salad   		  16.50 
with vegetable brunoise
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Fleisch- & Käseteller		  33.00 
Gstaader Käse, verschiedene Fleisch­
spezialitäten, Chutney und Essiggurken

Hobelkäseteller 		  18.00

Fleischteller  		  18.00

Tagessuppe	 klein	 11.50 
		  gross	 15.50

Assiette de viande et de fromage		  33.00 
Fromages de Gstaad, spécialités de viande, chutney et 
cornichons

Cheese and meat platter		  33.00 
Gstaad cheese, assorted meat specialities, chutney and pickles

Assiette de fromage en copeaux		  18.00

Shaved cheese platter		  18.00

Assiette de viande		  18.00

Meat platter		  18.00

Soupe du jour	 petite	 11.50 
		  grande	 15.50

Soup of the day	 small	 11.50 
		  large	 15.50
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Rösti

Ski Rösti   		  24.50 
Rösti mit Spiegelei und Raclettekäse

Salmon Rösti 		  29.00 
Rösti mit Rauchlachs, Sauerrahm und Kräutern

Bratwurst Rösti 		  29.00 
Rösti mit Kalbsbratwurst von Buure Metzg 
Gstaad und Zwiebelsauce

Gourmet Rösti 		  33.00 
Rösti mit Tomme Fleurette, Trockenfleisch und 
eingelegten roten Zwiebeln

Röstis   |   Rösti

Ski Rösti   		  24.50 
Rösti avec œuf au plat et fromage à raclette

Ski Rösti   		  24.50 
Rösti with fried egg and raclette cheese

Salmon Rösti 		  29.00 
Rösti au saumon fumé, crème acidulée et herbes

Salmon Rösti 		  29.00 
Rösti with smoked salmon, sour cream and herbs

Rösti saucisse de veau		  29.00 
Rösti avec saucisse de veau de la boucherie Buure Metzg 
Gstaad et sauce aux oignons

Veal sausage Rösti		  29.00 
Rösti with veal sausage from Buure Metzg Gstaad and onion 
sauce

Rösti Gourmet		  33.00 
Rösti à la tomme Fleurette, viande séchée et oignons rouges 
marinés

Gourmet Rösti		  33.00 
Rösti with Tomme Fleurette cheese, dried beef and pickled 
red onions

Rösti Nature 		  18.50 Rösti nature		  18.50

Plain rösti 		  18.50
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Hauptgerichte 

Horneggli Burger � 29.50 
Brioche-Brötchen, 180 g Sannenland Rindfleisch, 
Gruyère, Speck, eingelegte rote Zwiebeln, 
Haussauce, serviert mit Pommes frites

Veggie Burger   		  27.50 
Brioche-Brötchen mit veganem Patty, 
Schnittlauchcreme und Röstzwiebeln, serviert 
mit Pommes frites

Schnitzel mit Pommes 	 	 29.00 
Paniertes Schnitzel mit Pommes frites

Plats principaux   |   Main dishes

Horneggli Burger		  29.50 
Pain brioché, bœuf Sannenland 180 g, gruyère, lard, oignons 
rouges marinés, sauce maison, servi avec frites

Horneggli Burger		  29.50 
Brioche bun, 180 g Sannenland beef, Gruyère cheese, bacon, 
pickled red onions, house sauce, served with French fries

Veggie Burger   	 	 27.50 
Pain brioché avec steak végétalien, crème à la ciboulette et 
oignons frits, servi avec frites

Veggie Burger   		  27.50 
Brioche bun with vegan patty, chive cream and fried onions, 
served with French fries

Schnitzel avec fritess	 	 29.00 
Escalope panée avec frites

Schnitzel with French fries		  29.00 
Breaded schnitzel with French fries

Käseschnitte 		  19.50 
Weissweinbrot mit Raclettekäse überbacken, 
Spiegelei, Röstzwiebeln und Essiggurken

Croûte au fromage		  19.50 
Pain au vin blanc gratiné au fromage à raclette, œuf au plat, 
oignons frits et cornichons

Cheese toast		  19.50 
White wine-soaked bread topped with raclette cheese, fried 
egg, crispy onions and pickles
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Pilzrisotto   		  34.00 
Carnaroli-Risotto mit Pilzmischung, Käse und 
Petersilie

Entrecôte 		  38.50 
nach Wahl gegart, inklusive zwei Beilagen

Tagesteller 		  27.50

Risotto aux champignons   	 	 34.00 
Risotto Carnaroli aux champignons, fromage et persil

Mushroom risotto   		  34.00 
Carnaroli risotto with mixed mushrooms, cheese and parsley

Entrecôte 		  38.50 
selon votre cuisson, avec deux accompagnements

Entrecôte 		  38.50 
cooked to your liking, including two side dishes

Plat du jour		  27.50

Daily special 		  27.50
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Pasta 

Swiss Alp Macaroni   		  19.50 
Älplermagronen mit Apfelmus, Kartoffeln, 
Röstzwiebeln und Petersilie

Penne Bolognaise		  24.00 
Penne mit Schweizer Rindfleisch, Zwiebeln, 
Karotten und Sellerie

Penne Tomatensauce    		  19.50 
Penne an Tomatensauce mit Knoblauch, 
Cherrytomaten und frischem Chili

Pâtes   |   Pasta

Swiss Alp Macaroni   		  19.50 
Macaronis alpins avec compote de pommes, pommes de terre, 
oignons frits et persil

Swiss Alp Macaroni   		  19.50 
Swiss alpine macaroni with apple compote, potatoes, fried 
onions and parsley

Penne bolognaise 		  24.00 
au bœuf suisse, oignon, carotte et céleri 

Penne bolognese 		  24.00 
with Swiss beef, onion, carrot and celery

Penne à la sauce tomate    		  19.50 
ail, tomates cerises et piment frais

Penne with tomato sauce    		  19.50 
garlic, cherry tomatoes and fresh chili
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Fondue

Fondue moitié-moitié  		 29.00 p.P. 
Hausmischung Molkerei Schönried mit Brot, 
Dampfkartoffeln und Essiggemüse

Fondue   |   Fondue

Fondue moitié-moitié		  29.00 p.P. 
Mélange maison de la laiterie de Schönried avec pain, pommes 
de terre vapeur et légumes au vinaigre

Fondue moitié-moitié		  29.00 p.P. 
House blend from Schönried dairy with bread, steamed 
potatoes and pickled vegetables

Supplements 
	 Kirsch		  6.50 
	 Kartoffeln oder Brot 		  je 6.50

Supplements 
	 Kirsch		  6.50 
	 Pommes de terre ou pain 		  chacun 6.50

Supplements 
	 Kirsch		  6.50 
	 Potatoes or bread 		  each 6.50
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Kinder

Chicken Nuggets mit Pommes 	 15.00

Penne mit Tomatensauce 		  12.50

Junior Burger mit Pommes frites 
		  	 18.00

Penne Bolognaise 		  15.00

Pommes frites		  10.00

Risotto   		  15.00

Enfants   |   Children

Nuggets de poulet avec frites		  15.00

Chicken nuggets with French fries		  15.00

Penne à la sauce tomate		  12.50

Penne with tomato sauce 		  12.50

Burger junior avec frites	 	 18.00

Junior burger with French fries	 	 18.00

Penne Bolognaise 		  15.00

Penne bolognese 		  15.00

Frites		  10.00

French fries		  10.00

Risotto   		  15.00

Risotto   		  15.00
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Desserts

Kaffee Duett 		  10.00 
Heissgetränk nach Wahl mit süsser Überraschung

Meringues 		  12.50 
Meringues mit Schlagrahm, Beerensauce und 
Beeren

Eiskaffee 	 	 12.50

Coupe Dänemark		  12.50

Colonel		  14.00 
Zitronensorbet mit Wodka

Desserts   |   Desserts

Duo café 		  10.00 
Boisson chaude au choix avec surprise sucrée

Coffee Duet 		  10.00 
Hot drink of your choice with a sweet surprise

Meringues		  12.50 
Meringues avec crème fouettée, coulis de fruits rouges et baies

Meringues		  12.50 
Meringues with whipped cream, berry sauce and berries

Café glacé	 	 12.50

Iced coffee		  12.50

Coupe Denmark		  12.50

Coupe Denmark		  12.50

Colonel		  14.00 
Sorbet citron avec vodka

Colonel		  14.00 
Lemon sorbet with vodka
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Kugel Glace  		  4.50 
Vanille 
Schokolade 
Erdbeere 
Zitronensorbet 
Mokka

Tageskuchen 	 	 7.50 
		  Schlagrahm	 +1.50

Tagesdessert	 	 10.00

Boule de glace 		  4.50 
Vanille 
Chocolat 
Fraise 
Sorbet citron 
Moka

Ice cream scoop 		  4.50 
Vanilla 
Chocolate 
Strawberry 
Lemon sorbet 
Mocha

Gâteau du jour	 	 4.50 
		  Crème fouettée	 +1.50

Cake of the day		  7.50 
		  Whipped cream	 +1.50

Dessert du jour	 	 10.00

Dessert of the day		  10.00


